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ภาคผนวก ก 

แบบทดสอบ 

   ชุดที่ 1 

เรื่อง  ศึกษาปจจัยท่ีมีผลตอการออกเสียง พยัญชนะ สระ และวรรณยุกตในภาษาจีนกลาง

ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนและนักศึกษาคณะการแพทยแผนจีน มหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

นักศึกษาชั้นปที่…1……..  เพศ………… คณะ........................... 

ชุดท่ี 1  การออกเสียงพยัญชนะ

พยัญชนะ（声母） ถูก（对）(%)  ผิด（错）(%)  ออกเสียงเปน（发成） 

b       

p       

m       

f       

d       

t       

n       

l       

g       

k       
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พยัญชนะ（声母） ถูก（对）(%)  ผิด（错）(%)  ออกเสียงเปน（发成） 

h       

j       

q       

x       

zh       

ch       

sh       

z       

c       

s       

r       

y       

w       
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แบบทดสอบ 

   ชุดที่ 2 

ชุดท่ี 2  การออกเสียงสระเดี่ยวและสระประสม

สระ（韵母） ถูก（对）(%)  ผิด（错）(%)  ออกเสียงเปน（发成） 

         a       

         o       

         e       

         i       

         ai       

         ei       

         ao       

         ou       

         an       

         en       

         ang       

         eng       

         ong       

         ia       

         iao       
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สระ（韵母） ถูก（对）(%)  ผิด（错）(%)  ออกเสียงเปน（发成） 

         ie       

         iu(iou)       

         ian       

         in       

         iang       

         ing       

         iong       

         u       

         ua       

         uo       

         uai       

         ui(uei)       

         uan       

         un(uen)       

         uang       

         ü       

         üe       

         üan       

        ün       
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แบบทดสอบ 

   ชุดที่ 3 

ชุดท่ี 3  การออกเสียงพยางคเดี่ยวท่ีประกอบดวยวรรณยุกต 

                                    (发出一个音节包括声调)

คําศัพท（生词） ถูก（对）(%)  ผิด（错）(%)  ออกเสียงเปน（发成） 

1. huā     (花)       

2. yuǎn      (远)       

3. shēng  (声)      

4. jiǎng    (讲)      

5. shuō    (说)      

6. jiè        (借)      

7. jiā        (家)      

8. zhǎo    (找)      

9. suān    (酸)      

10. xuān  (宣)      

11. chuán  (船)      

12. yǎn      (演)      
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คําศัพท（生词） ถูก（对）(%)  ผิด（错）(%)  ออกเสียงเปน（发成） 

13. zuǒ      (左)      

14. chī       (吃)      

15. zhōu    (周)      

16. ràng    (让)      

17. zhēn   (真)      

18. huò     (货)      

19. jiǔ       (九)      

20. zhuī    (追)      
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ชุดท่ี 3  การออกเสียงสองพยางคท่ีประกอบดวยวรรณยุกต 

                                    (发出两个音节包括声调) 

 

คําศัพท（生词） ถูก（对） 

(%) 

ผิด（错）

(%) 

ออกเสียงเปน 

（发成） 

1. yàoshì       (要是)       

2. huábīng       (滑冰)       

3. duōcháng   (多长)      

4. dàyuē         (大约)      

5. xiǎoshí       (小时)      

6. xíguàn        (习惯)      

7. yóujú          (邮局)      

8. xīnchū        (新出)      

9. shōujù        (收据)      

10. tèchǎn       (特产)      

11. xuānchuán  (宣传)      

12. qìshuǐ          (汽水)      

13. shùnlì          (顺利)      

14. qīngchu       (清楚)      
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คําศัพท（生词） ถูก（对） 

(%) 

ผิด（错） 

(%) 

ออกเสียงเปน 

（发成） 

15. kāishǐ          (开始)      

16. xièxiè          (谢谢)      

17. sìshí            (四十)      

18. suìshù        (岁数)      

19. xiàxuě         (下雪)      

20. liáojiě          (了解)      
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ชุดท่ี 3  การอานประโยค(ท่ีประกอบดวยพยัญชนะ สระและวรรณยุกต)(读句子)

                1.    这   本   杂志    是   谁   的？ 

1 Zhè běn zázhì shì shuí de 

ผิด（ 错）（คน）
% 

      

ออกเสียงเปน 
（发成） 

      

 

                2.    你   汉语    说    得   怎么样？ 

2 Nǐ Hànyǔ shuō de zěnmeyàng 

ผิด（ 错）（คน）
% 

     

ออกเสียงเปน 
（发成） 

     

 

                 3. 你     去   宿舍  还是   去  图书

馆？ 

3 Nǐ qù sùshè háishì qù túshūguǎn

ผิด（ 错）

（คน）% 
      

ออกเสียงเปน 
（发成） 
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               4.  我  在  华侨    崇圣     大学   学习 汉

语。 

4 wǒ zài Huáqiáo chóngshèng dàxué xuéxí Hànyǔ

ผิด

（ 错）

（คน）

% 

       

ออกเสียง

เปน 
（发成） 

       

 

                   5.  我    姐姐   去    中国    旅行。 

5 Wǒ jiějie qù Zhōngguó lǚxíng 

ผิด（ 错）（คน）
% 

     

ออกเสียงเปน 
（发成） 

     

 

      6.    欢迎    你    到   我   家  来   玩儿。 

6 Huānyíng nǐ dào wǒ jiā lái wánr 

ผิด（ 错）

（คน）% 
       

ออกเสียงเปน 
（发成） 
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                 7.   你    家    离    学校    远    

吗？ 

7 Nǐ jiā lí xuéxiào yuǎn ma 

ผิด（ 错）

（คน）% 

      

ออกเสียงเปน 
（发成） 

      

 

 

                 8.   你   叫    什么   名字？   

8 Nǐ jiào shénme míngzi 

ผิด（ 错）（คน）
% 

    

ออกเสียงเปน 
（发成） 

    

 

                 9.  你    喜欢  喝     茶     还是 汽

水？ 

9 Nǐ xǐhuān hē chá háishì qìshuǐ

ผิด（ 错）

（คน）% 
      

ออกเสียงเปน 
（发成） 
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             10.  我    觉得  汉字 很  难   发音 很  容

易。 

10 Wǒ juéde Hànzì hěn nán fāyīn hěn róngyi

ผิด
（ 错）

（คน）% 
        

ออกเสียง

เปน 
（发成） 
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ภาคผนวก ข 

แบบสัมภาษณ 

     เรื่อง  ศึกษาปจจัยท่ีมีผลตอการออกเสียง พยัญชนะ สระ และวรรณยุกตในภาษาจีนกลาง

ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนและนักศึกษาคณะการแพทยแผนจีน มหาวิทยาลัยหัวเฉียว

เฉลิมพระเกยีรติ  

 ทําการเก็บขอมูลเม่ือวันท่ี____________________________________ 

 แบบสอบถามเลขที่_________________________________________ 

สวนที่ 1       ขอมูลท่ัวไป  (เพื่อประกอบการวิจยั) 

1. เพศ  (  )  1. ชาย  (  ) 2. หญิง 
ช่ือ/นามสกุล       

สาขา / คณะ        

2. นักศึกษาเลือกเรียนภาษาจนีเพราะ 
 สมัครใจ    เพื่อน  ผูปกครองแนะนํา ครูที่ปรึกษา 

3. นักศึกษาเคยเรยีนภาษาจนีมากอนเขาเรียนที่ม.หัวเฉยีวหรือไม 
 ไมเคยเรียนมากอน  เรียนประมาณ 1 ป   เรียนประมาณ 2 ป เรียน

ประมาณ 3 ป 

       อ่ืนๆระบุ     
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 (นักศึกษาที่ไมมีพื้นความรูภาษาจีนขามไปทําขอ 8) 

 

 

สวนที่ 2       ปจจัยท่ีมีผลตอการออกเสียง พยัญชนะ สระ และวรรณยุกต   

4. นักศึกษาเรียนภาษาจนีมาจากที่ไหน 
 เรียนมาจากโรงเรียน  เรียนจากสถาบันภาษา  เรียนดวยตนเอง  เรียนจาก

ครอบครัว 

อ่ืนๆระบ ุ    

5. กอนที่จะมาเรยีนในมหาวิทยาลัยหวัเฉียวฯ  นักศกึษาใชวิธีการอานอักษรจีนแบบใด  
 Pīnyīn กํากับ              Zhùyīnกํากับ  

 เขียนภาษาไทยกํากับ   จําตัวอักษรจีน 

6. กอนที่จะมาเรยีนในมหาวิทยาลัยหวัเฉียวฯ  อาจารยผูสอนนักศึกษาเปนคนเชื้อสายใด 
 คนไทย                คนจีน                      คนไทยเชื้อสายจนี       อ่ืนๆ

ระบุ_______________ 

7. กอนที่จะมาเรยีนในมหาวิทยาลัยหวัเฉียวฯ   ผูสอนเนนเรื่องการออกเสียงภาษาจีนกลาง
หรือไม 
เนนมาก               เนนปานกลาง             เนนคอนขางนอย       ไมเนน 

สวนที่ 3    ขอมูลปจจุบัน  

8. นักศึกษาคิดวาการเรียนภาษาจีนโดยนําระบบ pīnyīn  มาใชกํากับในการออกเสียงมีความ
ยากงายอยางไร 

 ยาก                                 ปานกลาง                    ไมยาก           ไมมี

ความเหน็ 
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9. นักศึกษาคิดวาการออกเสียงภาษาจนีกลางที่ชัดเจนและถกูตองเปนสิ่งสําคัญในการสื่อสาร
มากนอยเพียงใด 
สําคัญมาก           สําคัญปานกลาง          ไมสําคัญ                    ไมมี

ความเหน็ 

      เพราะ___________________________________________________ 

10. อาจารยผูสอนใชเวลาในการสอน Pīnyīn  ทั้งหมดอยางไร 
 5ช่ัวโมง                        10 ช่ัวโมง                    มากกวา10 ช่ัวโมง     อ่ืนๆ    

ระบุ______________ 

11. อาจารยผูสอนใชวิธีสอนใหนักศึกษาอาน Pīnyīn  อยางไร (ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
 อานพรอมกัน               อานเปนกลุม              อานทีละคน                อ่ืนๆ

ระบุ______________ 

12. อาจารยผูสอนใหนกัศึกษาทาํแบบฝกหัดในหัวขอ Pīnyīn  อยางไร (ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
 เขียนตามคําบอกโดยผูสอนเปนผูอาน        เขียนตามคําบอกโดยฟงเทปจากเจาของภาษา 

 ทั้งเขียนตามคําบอกจากผูสอนและฟงจากเทป     อ่ืนๆระบุ    

13. นอกเหนือจากการเรียน Pīnyīn ในชั้นเรียนแลวนกัศึกษายังเรียนจากทีใ่ด 
(ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 

 เรียนกับรุนพี ่          เรียนที่ศูนยภาษา         เรียนจากเทปดวยตนเอง    อ่ืนๆ 

ระบุ______________ 

14. เมื่อพบปญหาในการอาน Pīnyīn  นักศกึษาแกปญหาดวยวิธีใด (ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
 ถามเพื่อน  ถามรุนพี่ที่รู       ถามอาจารยผูสอน  

       แกปญหาดวยวิธีอ่ืน  

      ระบุ________________________________________________________ 

15. อุปสรรคหรือปญหาในการอาน Pīnyīn  ของนักศึกษาคือ (ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
พยัญชนะมีปญหาที่                 สระมีปญหาที ่   
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วรรณยุกตมีปญหาที่                 เสียงเบามีปญหาที่   

การเปลี่ยนเสียงมีปญหาที่     

 

16. นักศึกษาคิดวานอกจากเรียนกับอาจารยผูสอนแลวการฟงเทปจากเจาของภาษามีความ
จําเปนอยางไร 

  จําเปนมาก       ไมจําเปน     ไมมีความเหน็   อ่ืนๆระบ ุ   

17. นักศึกษาใชเวลาวางในการฝกฝน Pīnyīn  ดวยตนเองเฉลี่ยกี่ช่ัวโมง/สัปดาห 
 1ช่ัวโมง                      2 ช่ัวโมง                      มากกวา 2 ช่ัวโมง       อ่ืนๆ

ระบุ______________ 

18. นักศึกษาเขาใจกฎเกณทของระบบการอาน Pīnyīn  อยางไร 
  เขาใจมาก   เขาใจปานกลาง       ไมเขาใจ          อ่ืนๆระบุ  

19. นักศึกษาใชวิธีใดแกปญหาในการอาน Pīnyīn   
เทียบเคยีงกับภาษาไทย         เทียบเคียงกับภาษาองักฤษ   

  ทําสัญลักษณเขาใจดวยตนเอง   อ่ืนๆระบุ    

20. เมื่อนักศึกษาอาน Pīnyīn ผิดอาจารยผูสอนจะ 
  แกไขทันที                 แกไขในบางครั้ง     

 ปลอยเลยตามเลย  อ่ืนๆระบุ   

21. อาจารยผูสอนมีการวัดผลอยางไรในการเรยีน Pīnyīn  ของนักศึกษา    
  (ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
นัดสอบอานทีละคนนอกเวลาเรียน      สอบอานทีละคนในชัน้เรียน   

      อานพรอมกันในหองเรียน         อ่ืนๆระบุ   

สวนที่ 3    ขอมูลดานการจัดเรียนการสอน 

22. นักศึกษาคิดวาการเรียน Pīnyīn ใหมีประสิทธิภาพควรเรียนอยางไร(ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
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เรียนในหองปฎิบัติการทางภาษา     เรียนในหองเรียนปกต ิ

       แยกสอนนอกหองเรียน    อ่ืนๆระบ ุ    

 

23. จํานวนของนกัศึกษาในชั้นเรียนปจจุบนัมคีวามเหมาะสมอยางไร 
  มากไป    ปานกลาง             พอดี     ไมมีความเห็น 

24. นักศึกษาคิดวาการเรียนใหมปีระสิทธิภาพจํานวนนักศกึษาตอช้ันเรียนมีความสําคัญเพียงไร 
  สําคัญมาก   สําคัญปานกลาง       ไมสําคัญ   อ่ืนๆระบ ุ   

25. นักศึกษาคิดวาแตละชั้นเรยีนควรมีนักศึกษาจํานวนเทาไร 
  10-20 คน   20-30 คน             30-40 คน         40 คนขึ้นไป 

26. นักศึกษาคิดวาอาจารยผูสอน Pīnyīn  ควรเปนอยางไร 
อาจารยชาวจีน     อาจารยชาวไทย         ไมมีความเหน็   อ่ืนๆระบุ   

27. นักศึกษาคิดวาจําเปนตองมวีชิาการออกเสียงภาษาจีนกลางโดยเฉพาะหรือไม 
จําเปน               ไมจําเปน             ไมมีความเหน็ 

เพราะ     

อ่ืนๆ......................................................................................................................... 

................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................. 
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